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En mager jul



Han gyste ved tanken om alle julens fristende måltider under hustruens vagtsomme falkeblik. Emilie havde i sinde at formindske hans nuværende vægt med en tredjedel. Men hvem sagde, at hun ville stoppe dér?



Vilhelm Dahl begravede sig dybt i lænestolen og undlod at tænde en cigar. Hvis Emilie fik øje på ham nu, blev han sendt ud med sneskraberen. Det sneede tæt. Indkørslen til villaen var allerede dækket af et tykt lag sne, og det var omsonst at fjerne det. I løbet af natten ville der komme mere fra de tunge skyer, og han måtte under alle omstændigheder lade bilen stå i morgen og tage med bussen ind til firmaet.

Han hørte hende rumstere med opvasken ude i køkkenet, og han hørte sin egen mave rumle oven på det spartanske middagsmåltid, han havde fået serveret. Det var blevet en tvangstanke hos Emilie, at han skulle tabe sig. Selv var hun mager som et økseskaft og kunne proppe sig med de mest fedende sager, uden at de satte sig på skelettet. Han gruede for julen – alle de helligdage under hendes overvågende blik! Ingen øl som til frokosten på kontoret. Ingen udskejelser. Julesalat, magert kød, et glas rødbedesaft i stedet for snapsen, tynd urtete uden sukker i stedet for kaffe og småkager…

Tabte han ikke 20 kilo på tre måneder, ville hun forlange skilsmisse!. En forjættende tanke, hvis det ikke var for det faktum, at skilsmisse betød økonomisk ruin for ham. Firmaet var baseret på hendes formue. Huset var hendes, selv bilen stod i hendes navn. Han havde taget hende for pengenes skyld, men de 105 kilo, han vejede, tilhørte vel for fanden ikke hende.



Det var den 10. december, og kuren var startet den 1. Han havde tabt et halvt kilo på ti dage, og det nyttede ikke at snyde. Hun var på pletten hver morgen, når han stillede til kontrol på vægten med maven væltende ud over pyjamasbukserne. Der manglede 19½ kilo, og han havde 80 dage til at smide dem. Et kvart kilo om dagen. En rædselsfuld tanke.

Det eneste, der kunne redde ham, var Emilies pludselig død. Hvis han slap for at blive kommanderet ud med sneskraberen, kunne han i ro og mag tænke videre på den plan, der var ved at tage form under hans glinsende isse. Emilies bratte og uventede bortgang. Han legede lidt med dødsannoncens ordlyd. »Under min bortrejse har jeg mistet min elskede hustru…«



Hans mave rumlede, så det kunne høres helt ud i køkkenet. Om det nu skyldtes den, eller det var fordi, Emilie var færdig med opvasken, så kom hun i al fald ind i stuen.

– Hvad er det, du sidder og gnasker i dig? spurgte hun skarpt.

Han havde tørret munden omhyggeligt efter nedsvælgelsen af det marcipanbrød, han havde haft liggende skjult i skrivebordsskuffen, så han kunne møde hendes blik med oprejst pande.

– Ingenting, min ven. Jeg sidder bare og fordøjer.

Hun vejrede duften af en enkelt chokoladekrumme, der havde forvildet sig ned på betrækket, med samme sporsans som en hashhund. Men sølvpapiret lå omhyggeligt sammenfoldet i lommen på hans strammende vest, og hun gik vel ikke over til kropsvisitation.

– Du bliver nødt til at skovle en sti hen til døren, så avisbudet kan komme frem i morgen tidlig. Fortovet skal også ryddes.

Han havde forberedt et svar om det nytteløse i foretagendet, men hun kom ham som sædvanlig i forkøbet.

– Så bliver det heller ikke nær så strengt for dig at klare resten, inden du tager på kontoret. Rejs dig nu op, Vilhelm. Her er dit halstørklæde og vanterne.

Mens han stønnende og prustende gik i gang med den mindste snedrive, tænkte han videre på mordplanen. Der var to uger til juleaften, og det var på tide at præparere naboerne. Det forbandede var, at han skulle fortsætte med slankekuren, så familie og venner ikke hørte hende hakke på ham. Idyllen måtte opretholdes i det Dahlske hjem. Nul julefrokoster. Ikke flere marcipanbrød. Gløgg var bandlyst ligesom klejner, sylte, blodpølse, laks, flæskesteg og alle sæsonens andre goder.

Det ville blive en mager jul. Men belønningen ventede forude – i form af Mona, hans buttede sekretær, som holdt af mænd, der var godt i stand.

Han ryddede endnu en meter, som han ellers havde tænkt sig at springe over, og trøstede sig med slankevirkningen. Hvor meget hårdt kropsligt arbejde skulle der mon til, før det marcipanbrød var neutraliseret?

Han tog i rask tempo tre skovlfulde sne og forestillede sig, at de var jord på Emilies kiste.

Emilie var ikke på talefod med nabokonen, fru Andersen, så det var logisk at begynde med hende. De mødtes næste morgen på fortovet, hvor de skovlede sne fra hver sin retning.

– Min kone og jeg er ikke hjemme i julen, så De får hele vejen for Dem selv, oplyste han.

Fru Andersen var en sød og djærv kone – sådan en burde man have været gift med, tænkte han – og hun havde intet imod sin joviale nabo. Det var blot Emilie, hun ikke kunne døje.

– Ja, genboerne skal jo til familien i Jylland, svarede hun. – Hvor rejser De så hen?

– Vi tager til Gran Canaria og blæser på alt julehalløjet. Jeg er i gang med en diæt, så det passer egentlig meget godt.

– Skal jeg vande blomster og se efter post?

Det var fint, at hun selv spurgte. Så slap han for at bringe emnet på bane.

– Nej tak, vi smider blomsterne ud og køber nogle nye, når vi er vendt hjem. Min kone går ikke så meget op i den slags, De ved…

Det vidste fru Andersen alt om. Manglende sans for blomster og livets glæder – det var den slags, hun ikke kunne tilgive Emilie.

De stod og sludrede lidt endnu. Da Emilies vagtsomme ansigt kom frem i vinduet, greb han med et suk sneskraberen og fortsatte sit forhadte job.



Der var mange ting at tænke på. Han måtte købe juletræet, inden Emilie skaffede det. Naboerne ville finde det mærkeligt, at det stod der, når de planlagde at rejse væk. Han bragte det hjem en aften i ly af mørket og stillede det ned i kælderen. Han begyndte også at blive den opmærksomme ægtemand, der foretog indkøb i nærbutikkerne. Emilie havde astma og gik nødig ud i vinterkulden. Det passede fint ind i planen.

– Vi rejser sydpå af hensyn til min kones helbred, fortalte han grønthandleren, da han indkøbte gulerødder og grønkål til forsagelsesmiddagen. – Vi trænger til at komme lidt væk fra det hele.

Det forstod grønthandleren udmærket. Han ville også gerne selv kunne springe juletravlheden over, men det gik jo ikke af hensyn til omsætningen.

Slagteren og købmanden fik den samme besked. Og vejret var med Vilhelm, Emilie gik ikke uden for en dør. Til de familiemedlemmer, der ringede, hviskede han, at Emilie skulle have en ganske særlig julegave i år. 14 dage på Gran Canaria. Det var en dyb, dyb hemmelighed, som de endelig ikke måtte røbe. Hun ville først få den at vide lillejuleaften.

Svogeren, svigerinden, mosteren og deres bridgevenner syntes, det var en morsom og original idé. Og det lod virkelig til, at de holdt tæt under de timelange telefonsamtaler, Emilie førte med dem i sin alt for rigelige fritid.

Mens Emilie således intet kunne ane om anslagene mod hendes liv, fortsatte hun den systematiske udryddelse af Vilhelm, gram for gram. Diætplanen var slået op i køkkenet, så han havde den for øje, hvis han listede derud i et fortvivlet håb om at finde andet spiseligt end rå porrer og kørvel. Den bestod af:

Morgen. Urtete, rødbedesaft og et stykke knækbrød.

Frokost. Det samme. (Hun vidste, at han snød på hverdagene, men ikke, at det var Mona, der fodrede ham.)

Aften. Dåse-grøntsagssuppe, en skive udkogt kød og bønner.

Det er klart, at han tabte sig trods julefrokoster og ekstramåltider i dagens løb. Når den daglige kaloriemængde blev skåret ned fra 6.000 til omkring det halve, og week-endens samlede indtagelse af næring knap oversteg de 2.000, måtte det kunne ses på vægten.

Emilie var dog langt fra tilfreds.



– Det går alt for langsomt, konstaterede hun den 16. december.

Han sukkede et omhyggeligt indstuderet suk. – Så må vi aflyse al selskabelighed i juledagene. Jeg klarer ikke at se dig og din magre familie proppe sig hæmningsløst, mens jeg skal stikke til en portion kogte bønner.

Han vidste, at hun ville tage ham på ordet.

– Det er også lige netop, hvad jeg har forestillet mig. Vi springer julen over i år.

– Vil det sige, at vi slet ikke skal nogen steder?

– Du skal ingen steder! Det er muligt, at jeg aflægger min familie et besøg, men du bliver hjemme. Og her kommer ingen gæster.

– Er det noget, du har aftalt med dem? spurgte han forskrækket.

– Jeg har fortalt dem sandheden. At du er blevet skamløst fed, og at jeg hjælper dig med foreløbig at tabe 20 kilo.

– Foreløbig? gispede han.

– Ja, du skal endelig ikke tro, at vi standser ved 85 kilo. Du får en lille pause i februar, så fortsætter vi, til du kommer under 75. Det er stadig for meget til din højde, men så kan jeg da være bekendt at vise mig sammen med dig.

Han var rystet. Det var en tredjedel af hans nuværende kropsvægt, hun ville udrydde. Og hvem sagde, at hun standsede ved de 75 kilo? Hun prøvede kynisk at tage livet af ham!

Dette her var selvforsvar. Han måtte handle, inden sulten i week-enden før jul lammede hans hjerne.

Han havde bestilt to billetter på rejsebureauet og gemt dem i en skuffe på kontoret. Bortset fra Mona og prokurist Jørgensen, som Emilie havde ansat, og som han af samme grund afskyede, var der ingen, der kunne finde dem. Og selv om det skete, hvad så? Han behøvede blot at bedyre, at Emilie skulle overraskes.



Der havde hele tiden været et svagt led i planen. Vilhelm var af den type, der ikke kunne slå en flue ihjel uden at krympe sig. Hvis en solsort fløj mod et af de evigt nypudsede vinduer hjemme i villaen og lå bevidstløs på græsplænen, var det altid Emilie, der måtte aflive den med en spade. Han kunne ikke myrde hende med koldt blod (selv om han ofte drømte om det). Han formåede heller ikke at anskaffe en usporlig gift eller fingere et indbrud, hvorunder »tyven« havde kløvet hendes hoved med ildrageren.

Pointen i hans plan var, at dødsårsagen ikke kunne spores. Når han vendte tilbage efter 14 dages vellevned i ophøjet ensomhed, ville han bære hendes afsjælede legeme op i sengen – hun ville ikke være ret tung til den tid – og så tilkalde lægen, som kun kunne konstatere, at hun var død en naturlig død.

Mandag inden jul inspicerede han kælderen. Hendes forældre havde bygget huset kort før krigen og indrettet et bombesikkert rum på vestsiden. Lige siden var sandsækkene og de afstivende bjælker blevet stående. Den tunge jerndør sad også i muren. Rummet tjente som deres private bankboks. Sølvtøj og malerier kom derned, når de rejste på ferie.

Beskyttelsesrummet var totalt lydisoleret. Der var ingen vinduer, vandrør eller værktøj, som kunne frembringe bankelyde og tilkalde undrende naboer. Han havde været ganske godt tilfreds med dette rum. Man vidste aldrig, om man kunne få brug for det. Et radio aktivt udslip, en katastrofesituation – og man kunne overleve dernede med en vanddunk og et par kuffertfulde konserves.

Uden mad og drikke derimod…

Han sikrede sig endnu en gang, at der heller ikke var skriveredskaber, som kunne give hende chancen for at efterlade et budskab, hvis døren mod forventning blev åbnet i hans fravær. Problemet var, hvordan han fik lokket hende derned.

Middagen den aften var ualmindelig rædselsfuld. Et spejlæg, som var spejlet i vand, og hytteost med rå, revet æble. I øvrigt havde Emilie det ikke godt. Hendes astma var blevet værre, hun hostede og stak til sin egen portion. Og hun stak til ham. Sikken en jul, der havde ventet ham, hvis han ikke i tide havde besluttet at tage sagen i sin egen hånd.

I morgen skulle det være!

Da hun var gået i seng, listede han ned i kælderen og skruede den indvendige del af låsen af, så det var umuligt at åbne døren indefra. Han slæbte også en sandsæk frem, så den lå klar og kunne skubbes hen foran døren hvis Emilie trods alt (hun havde gode kræfter, det spinkle menneske!) ville prøve at sprænge døren.

Havde han nu husket alt? Vilhelm var uvant med kriminel tankegang, men han vidste, at alt måtte tages i betragtning. Hun kunne have talt med Jørgensen… eller genboerne… eller familien…

Han skrev en liste over alle tænkelige og utænkelige muligheder. Og han brændte den omgående, så politiet eller andre ikke senere fik fingre i den. Eftersom formuen tilhørte Emilie, ville der blive stillet ubehagelige spørgsmål. Han kunne ikke tillade sig at skeje ud den første lange tid efter hendes død. Hvis Mona pressede på, måtte de vente mindst to år med at gifte sig. Heldigvis var der ingen arvinger, der kunne gøre vrøvl.

Han gik i seng og lå lidt og lyttede til hendes hæse, stødvise åndedræt. Han plejede altid at falde i søvn som en sten og måtte finde sig i bebrejdelser over, at han snorkede. Hun skulle bare kunne høre sig selv. Men om nogle dage var hun færdig med at trække vejret…

Tankerne myldrede gennem hans hoved. Der kunne stadig være ting, han havde glemt. Jørgensen kunne lave uventede knuder. Der var vel ikke noget mellem ham og Emilie? Og obduktionen… kunne man se, at hun ikke havde spist noget, at hun var blevet kvalt af iltmangel?

Og kælderen… Han havde inspiceret den igen og igen, fikset låsen, undersøgt murene, afprøvet døren. Hvis tilfældet nu ville, at hun havde noget i hånden, når han lokkede hende derned, kunne hun så fjerne hængslerne indefra? Og kunne han selv skrue låsen på bagefter, så ingen mistænksom sjæl lagde to og to sammen og regnede ud, hvordan døden var indtrådt?

Sveden sprang frem på hans pande. Han var en ren amatør i denne henseende, og der var altid noget, man glemte. Maling, for eksempel. Han måtte være klar til at give væggene en ekstra omgang, hvis det skulle lykkes hende at kradse noget på dem.

Som han lå der og ikke kunne sove, var han lige ved at fortryde. Hvad var straffen for hustrumord? Sæt hun slap ud, allerede inden han nåede lufthavnen, og politiet anholdt ham ved taxien…

De mange dystre tanker fik hans mave til at knurre. Mon der trods alt ikke var en bid et eller andet i spisekammeret? Emilie sov stadig fast. Han stak forsigtigt et ben ud af sengen, passede på at undgå de gulvbrædder, der knagede, nåede velbeholden ud på trappen og listede ned i køkkenet.

Det var begyndt at sne igen. Han kom nok til at rydde det fordømte fortov, inden »de« rejste. Men denne gang havde han ikke noget imod det. Han ville føle det, som om han ryddede vejen til friheden.



Huset var stille som graven, mens han forgæves ledte efter en stump spegepølse. Hvad var det dog for en kvinde, han var gift med? Mens andre menneskers køleskabe bugnede af julemad, fandt han ikke andet end sin diætplan. Han var lige ved at kaste op.

Et eller andet måtte han have. Han havde gemt en flaske rødvin i skabet ved siden af beskyttelsesrummet. Den ville slå ham i gulvet med et brag, hvis han drak den på næsten tom mave, men en slurk gik vel an. Så kunne han samtidig se på de hængsler endnu en gang.

Han fandt en proptrækker, listede ned ad kældertrappen og standsede på hvert trin for at tage sig i agt for uvante lyde. Flasken stod på sin plads. Det var en Chambertin 1976, egentlig alt for god at drikke uden en saftig bøf til. Med rystende hænder fik han trukket den op, og i mangel af glas drak han direkte af flasken.

Det var barbarisk, men han følte det som en skål for friheden. Der var vel intet at sige til, at han drak sig mod til. Mindre end Chambertin kunne have gjort det, men han kunne snart købe sig al den vin, han gad drikke.

Med flasken i hånden gik han ind i beskyttelsesrummet og kikkede en ekstra gang på hængslerne. Det kunne blive svært nok at skrue dem af selv med det rigtige værktøj. Ville politiet tro på, at hun selv var gået derned i sin ensomhed og ved et uheld havde låst sig inde? Der var meget at tænke på.

Kældergulvet føltes isnende koldt under hans nøgne fødder, og han besluttede at gå tilbage til sin lune seng. Så lød der et brag. Der faldt puds ned fra loftet, da døren smækkede i.

Han blev klam af sved over hele kroppen. Dette her var for idiotisk. Havde han virkelig været så klodset at spærre sig selv inde? Det kunne vare mange timer, inden Emilie vågnede og begyndte at lede efter ham. Han anede ikke engang, hvad klokken var. I bedste fald skulle han måske tilbringe fem-seks timer hernede. Han kunne få lungebetændelse i sin tynde pyjamas…

Nej, det var for tåbeligt! Døren kunne umuligt være smækket i af sig selv, der var ingen træk i kælderen, og der var ikke…

Han missede med øjnene under den søvnige loftspære. En seddel blev skubbet ind gennem dørsprækken. Han tog den op med rystende hænder og begyndte at læse.

»Din snyder! Du står altså op midt om natten og bryder diæten. Nu kan du blive her julen over. Jeg vil have dig ned på de 75 kilo. Emilie.«




Juletestamentet


Godsejer Hermanns uduelige nevøer var hans arvinger, og han skulle nok sørge for at gøre livet surt for dem – også efter sin død. Men det var han ikke alene om…


En stribe skærende solstråler faldt ind gennem det halvt tiltrukne forhæng i sygeværelset. Sneen på gesimsen, de hvide gardiner, det hvide sengetæppe og de hvidmalede vægge kastede det skarpe lys tilbage, så den lille gruppe mennesker, der på denne juleaftensdag utålmodigt havde samlet sig omkring sengen, måtte knibe øjnene sammen.
Det nyttede ikke at bede om at få trukket mere for. Godsejer Hermann forlangte klart dagslys, så han kunne studere sine slægtninges ansigter. Og da han nu endelig lod til at ville indfri sit alt for gamle løfte om at himle, vovede hans nevøer ikke at ophidse ham. Det kunne ligne ham at ombestemme sig og leve videre, bare for at ærgre dem.
Han lå dér under tæppet, ret som en lineal og lige så skarp og kantet. Der var et skadefro glimt i de rødsprængte øjne. Han var mæt af glæder, mæt af dage. Penge interesserede ham ikke mere, han havde altid haft for mange til at kunne nyde at bruge dem. Bortset fra husholdersken, frøken Bertha, var kvinder ham en pestilens. Han havde kun hån tilovers for de slægtninge, der i tidens løb havde giftet sig og – naturligvis – for længst var døde.
Men ingen kunne tage Hermanns sidste fryd fra ham… de fire uduelige nevøer! En køn samling… Den blege, forsoldede Georg, som vippede uroligt på sin stol, syg efter en drink og ængstelig for, at onklen endnu en gang ville narre ham. Jonathan og Kurt, de fedladne tvillinger, hvis eneste mål havde været at nasse sig igennem deres overflødige liv. Og endelig Gabriel, denne dagdriver, som spildte sine kræfter på tennis og poker i stedet for at skabe sig en slags karriere i forretningsverdenen. Arven, de forjættende millioner og godset, der vinkede forude, havde spoleret ethvert tilløb til initiativ hos hele bundtet.

Godsejer Hermann lukkede øjnene præcis længe nok til at vække falske forhåbninger blandt de deltagende, inden han åbnede dem igen. Det eneste positive, han kunne sige om nevøerne var, at de havde holdt sig fri af ægteskabet. Næppe af kløgt og endnu mindre af kvindehad, men af griskhed. For deres onkel havde aldrig lagt skjul på, at hans arvinger skulle være ugifte som han selv. Ungkarlelivet var for øvrigt det eneste, de havde tilfælles. Had, gensidig foragt og misundelse drev dem langt fra hinanden. Kun begær samlede dem denne jul omkring hans dødsleje.
Han smilede grumt. Der sad de, svedende og utilpasse, hans arvinger til godset, formuen og alle værdierne. Det skulle være dem vel undt. Han havde truffet raffinerede forholdsregler til at berøve dem glæden…

Døren gik op, og frøken Bertha viste advokaten ind. Det var en lille, frygtsom, nærsynet mandsperson, som lydigt havde oprettet det geniale og juridisk uangribelige testamente efter godsejerens diktat.
– Læs det op! kommanderede patienten uden at ulejlige sig med en hilsen.
Advokaten rømmede sig, mens han samlede papirerne foran sig på en stol. Han vovede ikke at tage plads. Han forudså en eksplosion, så det var tilrådeligt at kunne bringe sig i sikkerhed i en vis fart.
– Godsejer Hermann har en julegave til Dem, begyndte han gnæggende. – Den er formuleret i hans sidste vilje. At offentliggørelsen finder sted inden hans død – den ske sent! – skyldes godsejerens krav om, at alle arvinger skal vide, at det er hans sidste vilje, så testamentet ikke senere kan omstødes under påskud af, at alle ikke var indforstået…
Tvillingerne Jonathan og Kurt skulede ondt til frøken Bertha. Ville onklen snyde dem i sidste øjeblik ved at gifte sig med hende? Nej, så gemen kunne selv han ikke være…
– Julegaven kommer ikke til – hm – udbetaling nu i form af arveforskud, vedblev advokaten. – Men efter godsejerens bortgang skal arven minus skatter og – hm – mit salær deles ligeligt mellem de sidste fire ugifte familiemedlemmer, som er til stede her i dag, for så vidt de stadig opfylder betingelserne for at komme i betragtning. Georg, Kurt, Jonathan og Gabriel Hermann! Udover at frøken Bertha Nielsen arver en sum, der udbetales med 30.000 kr. årligt, og har frit ophold i palæet, så længe hun måtte ønske det, vil alle øvrige værdier være at dele mellem disse fire nevøer.
Georg sukkede befriet og tørrede sig over panden.
– Kom nu til sagen, hostede godsejeren skadefro.
– Javel! Jo… Der er imidlertid en – æh – klausul, som Deres onkel har ønsket indført. For at sikre familiens sammenhold kan arven ikke udbetales før ti år efter hans død! Renterne deles ligeligt mellem arvingerne og udbetales årligt i det mellemliggende tidsrum – hver jul – forudsat at arvingerne flytter ind her, bliver boende og ikke gifter sig i mellemtiden! Opfylder en eller flere ikke disse ufravigelige krav, eller indtræffer der dødsfald, går vedkommendes andel til den eller de øvrige, der følger forskrifterne. Hvis ingen efter de ti år har opfyldt betingelserne…
– D-det kan du ikke byde os, onkel! Det er unfair, brast det ud af Kurt.
– Unfair? Den døende så veloplagt på sin nevø. – Hvorfor – unfair?
– Fordi du ved, at vi hader hinanden, knurrede Georg, ildrød i hovedet.
– Du kan ikke spærre os inde her i en lille evighed, snerrede Jonathan. – Du ved jo, at vi ikke kan døje synet af hinanden.
– Så er det på tide, I lærer det, klukkede den gamle. –Familiens sammenhold vil hærdes i prøvelsens stund. Enighed gør stærk!
– Er det din mening, at vi ikke må fjerne os to skridt fra dette fordømte gods i al den tid? spurgte Georg.
– I må gå så langt, I vil, når I blot er tilbage samme aften.
– Men hvem skal kontrollere disse… dette vanvid?
– Det klarer I nok selv, svarede godsejeren blidt. – Husk på, at jo flere der overtræder spillets regler, desto mere bliver der til de lovlydige. Men ingen tvinger jer til noget. Det står enhver frit for at give afkald på arveparten.
– Testamentet må omstødes! kom det heftigt fra Kurt. – Godt, du endnu er i live, så vi kan få en læge til at erklære dig for sindssyg.
– Spar dig ulejligheden, kære nevø. Den juridiske side er i orden. Læs selv sagens akter – alene responsa fra landets førende jurister fylder flere hundrede folioark.

– Den sagfører findes, som kan omstøde det! bjæffede Georg. – Kurt har for en gangs skyld ret – det er heldigt, at du ikke er død endnu. Du kommer til at ændre de betingelser. Det sidste ord er ikke sagt i denne sag!

Uheldigvis for nevøerne sov deres onkel ind mellem jul og nytår. Husets læge skrev den lakoniske dødsattest og bemærkede tilsyneladende ikke, at glasset med sovepiller på natbordet var tømt. Måske var det også bedst sådan. I virkeligheden var det jo forbavsende, at godsejeren havde holdt sig i live de sidste mange år.
Forskellige forhold ved arvingernes ret gjorde testamentet uomstødeligt, især fordi arven alternativt ville gå til staten eller velgørende formål, hvad de efterlevende gysende afviste. Følgelig affandt de sig indtil videre med det uundgåelige og indrettede sig efter bedste evne i hver sin del af hovedbygningen. Ti år var lang tid, men renterne ved juletid tillod dem en tålelig livsførelse. Og i dystre stunder fattede de mod til at holde ud ved den blotte tanke om, at gav man selv op, fik de andre så meget desto mere.
For en sikkerheds skyld engagerede de dygtige sagførere til at fortolke testamentet, mens de hvileløst vandrede parketgulvene tynde på deres nye bopæl og krydsede dage af i almanakken. Rentepengene var ikke til store salærer, men ved at stille advokaterne fyrstelige summer i udsigt, såfremt ventetiden kunne skæres ned, fik de leveret en del gratis juridisk bistand.
Hverken advokaterne eller deres klienter opnåede dog pludselig velstand trods mange anstrengelser og falske forhåbninger.

Endnu to juleaftener oprandt. Frøken Bertha var trofast blevet på godset og sørgede for sit nye herskab, der indfandt sig enkeltvis ved måltiderne for at undgå sammenstød. I den østre fløj huserede Georg med vilde fester, hvor kvindeskrig og rå latter rungede ud over egnen, mens hans malerier solgtes i smug til finansiering af morskaben. I den nordlige og vestlige fløj holdt tvillingebrødrene til, optaget af at spise mest muligt på fælleshusholdningens bekostning, så de kunne fuldføre tiåret som de rigeste af arvingerne. Mod syd havde Gabriel indrettet tennisbane i den engang så smukke riddersal. Man talte dagene og nærede afmægtige håb.
Et lyspunkt indtraf. Jonathan, den mest medgørlige af bundtet, viste sine medarvinger det hensyn at spise sig ihjel på en julesylte. Ingen turde afvise, at hans livret kunne have indeholdt en skefuld cyankalium eller en knivspids stryknin, hovedsagen var, at der nu blev 25% mere til deling mellem de andre. Og heldigvis interesserede politiet sig ikke unødigt for dødsfaldet. Og hvem sagde for øvrigt, at Jonathan ikke var død en normal død? Ligesom onklen…
Men det var et værdifuldt fingerpeg for de resterende om at passe på, hvad de spiste for fremtiden.

Der gik et år, så begyndte de anonyme breve at komme. Først ét i al uskyldighed som julekort med en fodnote om, at Kurt havde modtaget kopi. Det var afsendt fra Hamborg, og den parfumerede kuvert bar præg af berøringen med et par velmalede kvindelæber. Med feminin skrift rettedes bekymrede forespørgsler til Gabriel. Hvordan han fejrede julen, om han savnede dem. Hvem »dem« var, meldte brevet intet om.
Det stod der til gengæld i det, som de to fætre modtog næste dag. »De« var Gabriels hustru og to halvvoksne børn et sted i Schweiz.
Det var næsten for godt til at være sandt! Skønt Georg og Kurt ellers ikke var på talefod, knyttede juleposten dem sammen, og da der jo udtrykkeligt stod, at den anden havde modtaget kopi, var det kun naturligt at få talt ud om tingene, da de løb på hinanden i den raserede vinkælder.
– Man turde formode, at Gabriels familieliv er imod onkels sidste vilje, sagde Kurt højtideligt.
– Onkel var modstander af ægteskaber, indrømmede Georg. – Og af kvinder…
– Så lidenskabeligt, at han viede sit liv til at bekæmpe begge dele! Ellers havde han aldrig udelukket de gifte familiemedlemmer i sit testamente.
– Hvor langt har vi tilbage? spurgte Georg tankefuldt.
– Syv år og 11 dage, svarede Kurt prompte. – Det er meget lang tid, især for Gabriel, hvis han skal blive boende her under falske forudsætninger…
– Han kunne næsten fortjene det… har han måske ikke prøvet på at bedrage os to ved at fortie sit giftermål?
Georg nikkede. – Vi skylder onkels minde at undersøge, om brevene taler sandt. Hvem finder ud af det for os?
– Advokaten, hvad-var-det-nu-han-hed, der satte testamentet op. Tag du dig af det, Georg, du har altid forstået dig på forretninger. Og nu ingen julevelgørenhed! Den slyngel havde for længst spiddet os, hvis han kunne skaffe sig en fordel ved det.
– Jeg går i sving med det samme. Du hører fra mig!
Gabriel røg ud af testamentet med brask og bram. Han havde ganske rigtigt i en fjern fortid begået den dumhed at indgå ægteskab, men forlængst droppet kone og børn. Det mærkelige var blot, at brevenes ophavsmand forblev usynlig. Hustruen var det i hvert fald ikke. Hun blev højst forbløffet, da en schweizisk advokat forelagde hende materialet, og erklærede sig lykkelig over ikke at have set noget til Gabriel i alle disse år. Både hun og børnene klarede sig fortrinligt uden ham. Hun betakkede sig for nogensinde at skulle se ham mere, arv eller ikke arv.
Det samme gjorde Georg og Kurt. De regnede lynhurtigt ud, hvad 50% af arven ville indbringe, inklusive Gabriels rentepenge.
Frøken Bertha rystede på hovedet og tav som sædvanlig. Det var nemmere at styre hus for to end for tre, og der var ligesom lidt mere fordragelighed på godset nu, da både Jonathan og Gabriel var borte.
Men kun på overfladen. For ganske vist havde de to fætre fordoblet deres del af kagen, men hvad er halvdelen for den, der kan spise den hele?
Der kom ikke flere anonyme breve. Til gengæld gjorde begge fætre så mange afstikkere til byen, som de kunne forsvare, når de skulle være tilbage igen inden midnat. Og de gik ikke ud for at more sig. Slægtens stamtræ og gøremål blev gransket på kirkekontoret, i folkeregistre og hos privatdetektiver. Måske der kunne opsnuses uheldige detaljer om medarvingen… Desværre var al flid forgæves. Medmindre pludselig sygdom eller en ulykke skulle rive den ene bort, måtte de berede sig på at gå tiden ud og dele pænt.

Da der således ikke var mere at stille op, kastede Georg sig på ny uhæmmet over solderiet, mens Kurt viede hele sin fritid, det vil sige de få timer, hvor han ikke spiste eller sov, til havebrug. Han lod bygge drivhuse i parken, allierede sig med gartneren og købte store mængder plantegift og insektmidler til sine kære vækster. Gartneren var glad for sin elev, og sammen podede de træer ogfremelskede sarte vækster af sjælden skønhed.
Giften var naturligvis ikke beregnet til destruktive formål. Tværtimod anvendte Kurt den i nøje tilmålte doser, der snart gjorde haven og gartneriet til mønsterbrug. Kurt kunne sikkert være blevet ved til sine dages ende, eller i det mindste til udbetalingen af arveparten, hvis Georg ikke var omkommet efter et akut mavetilfælde, lige så fatalt som det, der havde berøvet fætrene Jonathan.

Denne gang interesserede politiet sig for sagen! Efter obduktionen af Georg blev den stakkels Jonathan gravet op af den jord, hvor han havde hvilet længe og upåagtet, og der sporedes arsenik i knoglerne. Da den samme kemiske forbindelse registreredes i Georgs maveindhold, fandt en uvildig jury – skønt Kurt nægtede desperat, og der ikke fandtes beviser for, at det også var ham, der havde afsendt de famøse breve, som havde fældet Gabriel – ham skyldig i med føje at have afskåret sine fætre fra at få del i familieformuen.
Kurt idømtes livsvarigt fængsel.
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